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Введение

В наше время владение иностранным языком – это жизненная необходимость. Английский и немецкий язык – являются языками мирового общения. Актуальность данной работы в том, что в ходе сопоставительного анализа, происходит оценка тех или иных языковых или культурно – социологических явлений свойственных Великобритании и Германии.
Проблема исследования заключается в соблюдении культурно - обусловленных ритуалов межкультурной коммуникации данных стран.

Тема исследования определяется изучением традиций народов двух стран Великобритании  и Германии.
Предметом исследования рассматриваются способы проявления национальных черт в Великобритании и Германии.
Объектом исследования является процесс анализа ритуалов общения и праздников в Великобритании и Германии, влияющих на процесс анализа этих стран. 

Цель исследования: обоснование характерных черт в традициях двух стран.
Задачи исследования:

1. Выяснить как можно больше информации о культурных традициях двух стран.

2. Систематизировать полученную информацию.

3. Провести сравнительную характеристику различий и сходства культурных традиций народов Германии и Великобритании на примере праздников, ритуалов общения.

Гипотеза: традиции проведения праздников и ритуалов общения в Великобритании имеют много общего с традициями и ритуалами общения в Германии.

Практическая значимость: возможность использования данной работы на уроках иностранного языка с целью расширения кругозора о культурной самобытности стран изучаемого языка

История страны имеет отражение в языке. Еще  до 19 века в Великобритании  было  принято триязычье.  А именно знать говорила на французском, церковь на латинском, а люд на английском, смешанным с саксонским. Со временем язык сформировался на основе  трех этих течений. Более того, устная речь развивалась  более стремительно, чем   письменная речь. Поэтому в настоящее время существует множество слов, у которых произношение резко отличается от написания. Например,  sure, organization, daughter.   Население Великобритании  по этническому составу неоднородно, поэтому английский язык имеет множество разветвлений и диалектов. Официальным языком является английский язык, при этом активно существуют шотландский язык и два кельтских языка: валлийский и гэльский язык. Шотландский и гэльский языки - национальные языки Шотландии (на гэльском языке говорят в горном регионе Шотландии). Национальный язык Уэльса - валлийский, по законодательному акту, принятому в 1967 году валлийский язык имеет равные права с английским языком. В Уэльсе все надписи даются сначала на валлийском языке, а затем дублируются на английском. В Северной и Западной Англии говорят на множестве местных наречий и диалектов английского языка. 

Основу формирования немецкого этноса составили такие германские племена, как алеманны, бавары, франки, саксы, лангобарды, маркоманы, готы, неметы, швабы и др., заселившие в Средние века территорию нынешней Германии, а также кельты и реты. Есть много свидетельств, что в образовании германской нации участвовали славяне. Большая часть территории Германии была заселена и славянами (ободритами, ваграми), и многие топонимы в Восточной Германии — славянского происхождения. После раздела Франкской империи в 843 году образовалось Восточно-Франкское королевство, с X века оно стало называться Тевтонским (лат. Regnum Teutonicorum, от германского племени тевтонов). Само название немцев, deutsch, происходит от индоевропейского слова teutā, что значит «народ». Сейчас французы, итальянцы и испанцы называют их алеманнами (от племени алеманнов), фины — саксами, славяне и венгры — немцами (от племени неметов), англичане — германцами (german). Долгое время Германия была  феодально-раздробленной, поэтому до сих пор в ней сохраняется много областных самоназваний — швабы, баварцы, саксонцы, франконцы и т. д. Решающую роль в объединении нации сыграло наиболее сильное во второй половине XIX века Прусское королевство. Немецкая нация была окончательно сформирована после объединения в 1871 году. Индустриализация и связанный с ней отход населения в города способствовали нивелированию региональных этнографических различий. Немецкий язык относится к германской группе индоевропейской языковой семьи. Позднее образование единого государства способствовало сохранению сильных различий между субэтническими группами немцев, поэтому разговорный язык различных регионов Германии зачастую значительно отличается в произношении и словоупотреблении от общепринятого (Hochdeutsch) вплоть до проблем взаимопонимания между диалектами.
История хорошо просматривается в традиция и обычаях проведения праздников. Например, при праздновании Нового года,  Рождества, Дня Алкоголя,  Вальпургиевой ночи, Дня Матери и Пасхи. В своей работе я рассматриваю несколько ритуалов и обычаев проведения свадьбы, развода, похорон в двух странах: Германии и Великобритании, Эти ритуалы и обычаи, как правило, не изучаются в школе. Люди вольно или невольно воспринимают этнокультур​ные стереотипы как образцы, которым надо соответствовать, чтобы быть таким, каким положено быть представителю сво​его народа. Поэтому стереотипные представления об особен​ностях национального характера на самом деле оказывают определенное влияние на людей, стимулируя у них форми​рование тех черт характера, которые отражены в стереотипе. Этнокультурные стереотипы — важный фактор межэтничес​ких отношений. От них в немалой степени зависит атмосфе​ра, в которой развиваются контакты между представителями разных национальностей, между народами и государствами. Это особенно надо учитывать в наше время, когда многие люди очень остро реагируют на малейший намек, задевающий их национальное чувство. Поэтому этнокультурные сте​реотипы заслуживают внимательного отношения и изучения.   
Новый год и Рождество

Рождество (Christmas) в Великобритании празднуется 24-25 декабря. Обычай вешать носки для подарков пришел из Англии. Санта Клаус однажды уронил несколько золотых монет, когда спускался вниз по дымоходу. Монеты бы провалились в печку и пропали бы, если бы они не попали в носок, который был повешен для просушки. С тех пор дети вешают носки на камин в надежде найти их полными подарков. Дети пишут письма Санта Клаусу с описанием их желаний, но вместо того, чтобы отправлять их почтой, они бросают их в огонь. А Санта Клаус прилежно читает дым. Дом украшают хвойными ветками и лесными ягодами. Эта традиция соблюдалась задолго до крещения Англии. Ветки и ягоды приносили в дом, чтобы разогнать зимнее уныние и напомнить, что весна уже не за горами. Омелу (mistletoe) можно найти на яблонях и ивах. Ее развешивали по дому еще древние друиды, которые верили, что омела обладает мистическими силами, которые приносят удачу дому и отпугивают злых духов. Рождественскую ель стали украшать на Рождество около тысячи лет назад в Германии, когда святой Бонифаций, который обратил немцев в христианство, по легенде наткнулся на группу язычников, которые собирались принести в жертву дубу мальчика. В ярости святой Бонифаций срубил большой дуб и, к его удивлению, из дубового пня выросла ель. Святой воспринял это как знак христианской веры. Лишь в шестнадцатом веке елки стали приносить домой. Украшение рождественской елки, хотя и исконно немецкий обычай, стало очень популярным с 1841 года, когда принц Альберт приказал принести и украсить елку в Виндзорском замке для его жены Виктории и их детей. Елки украшали свечами до тех пор, пока не изобрели электрические гирлянды. В Сочельник дети оставляют пироги с мясом и бренди для Санта Клауса и морковь для оленей. По традиции к праздничному обеду, кроме всего прочего, подаются рождественские крекеры. Когда их разламывают (естественно, с громким треском), оттуда выпадает праздничный бумажный головной убор в форме короны, игрушка или подарок и праздничная шутка. Подарки открываются утром в Рождество. Дети просыпаются очень рано утром и находят носок, полный подарков, в ногах кровати и подарки на полу. Позже семья собирается вместе, чтобы открыть все подарки, которые были оставлены под елкой.

Новый год в Великобритании проходит 31 декабря - 1 января. Традиционно шумный праздник встречи нового года. Устраивают многолюдные вечеринки, много пьют, едят и веселятся. Считается, что незнакомцы приносят удачу. В зависимости от региона, удачу приносит светловолосый или темноволосый чужак. В Англии существует  любопытная традиция: за несколько минут до полуночного боя часов в новогоднюю ночь отец семейства или темноволосый гость покидает дом через черный ход, унося небольшой сверток, в котором находятся кусок угля, ломоть хлеба и монета. В наши дни англичане, конечно, испытывают большие трудности при разыскивании угля для этой традиции. Человек, который "уносит старый год" и затем "приносит Новый год", ни в коем случае не должен быть блондином или рыжим - это может принести неудачу. Через минуту после наступления Нового года этот человек входит в дом, громко хлопая дверью, а вся семья встречает его смехом, криками, поздравлениями и поцелуями. Затем сверток, который был принесен таким же образом год назад, выбрасывается в мусорную корзину, а новый сверток хранится до конца года. Содержимое свертка должно обеспечить семью теплом, едой и достатком в течение всего наступившего года.
 Подготовка к Рождеству в Германии начинается за месяц. По традиции немецкие семьи заранее запасают праздничный венок с четырьмя свечами.  Каждая последующая предрождественская неделя Адвентом, праздничным ужином, когда близкие и родные собираются вместе за праздничным столом, едят традиционный немецкий «штоллен» - специальный кекс, который принято печь к этому случаю, и зажигают одну свечу. Таким образом, четыре горящие свечи на семейном столе говорят о том, что Рождество уже у порога! Адвент календарь, елка такая же свежая, как торты и пряное печенье, а в ванной, вполне возможно, плавает живой карп - добро пожаловать в традиционное немецкое Рождество. Немецкое Рождество начинается с символическим зажиганием первой свечи в венке Адвент, происходит это за четыре воскресенья до Рождества. В это же время дети начинают открывать сладкие календари адвента (они рассчитаны на 24 дня, и в окошечке календаря каждый день прячется по конфетке). В гамбургской семье Финдорфов это совсем необычное мероприятие. Через всю кухню вешают веревку, на которой вешают двадцать четыре мешочка со сладостями. Каждый день малыши с восторгом отрезают с веревки по одному мешочку.
Дети с нетерпением ожидают канун 6-го декабря, дня святого Николая. Перед тем, как ложиться спать, они до блеска начищают все свои ботинки и оставляют один (обычно, самый большой) на пороге их спальни. Если выставить ботинок на пороге квартиры, то все соседи могут складывать в них конфеты. Но происходит это только, если дети хорошо себя вели, иначе в ботинках окажутся только сухие ветки. В это же время начинают подготавливать рождественскую выпечку по старинным семейным рецептам. В семье Финдорфов, например, пекут три разных типа выпечки: braunekuchen, твердое печенье с кардамоном и сиропом, Bayrische lebkuchen, пряники с молотой гвоздикой и орехами, и масляное печенье.
Затем до 24 декабря на работе устраиваются вечеринки, проходят школьные рождественские концерты. Heilige Abend - самый важный день рождественских праздников. Утром приносят елку и украшают его деревянными игрушками, свечами и стеклянными шариками - некоторым из них старше 100 лет. Финдорфам игрушки достались еще от прабабушки, которая жила в Erzgebirgе - в районе, который граничит с Чехией, домом традиционных рождественских украшений: цветных деревянных игрушек и щелкунчиков. Детям не показывают елку, пока они не сходили в церковь ранним вечером. По возвращению бьет колокол, и это означает, что началось Рождество. Дети несутся домой и кидаются к подаркам под елкой.
25-го декабря празднования продолжаются, зачастую в доме бабушек и дедушек. Снова обмениваются подарками, и вся семья садится за сытный обед, состоящий из запеченной утки или гуся, красной капусты и кнедлей (картофельных клецек). Затем все идут гулять. А вечером все собираются дома и болтают за рождественским печеньем. Любопытно, что в этой стране встреча трубочиста в Новогоднюю ночь считается хорошей приметой, сулящей удачу. Но еще большей магической силой обладает тот, кто испачкается в это время в саже – в таком случае сопутствие удачи ему обеспечено! Современная Германия в рождественско-новогодний период славится своими базарами! Каждый рождественский базар имеет свою историю и свой неповторимый колорит! 

Наверное, в каждом уголке мира декабрь - месяц покупок. Возбужденная, спешащая, нагруженная пакетами толпа с самого утра заполняет гигантские универмаги и небольшие сувенирные лавчонки. Всем известно, что после Нового года начнутся распродажи, все резко подешевеет, но ведь ложка дорога к обеду, а подарок - к празднику. Статистика утверждает, что за этот месяц люди спускают едва ли не больше денег, чем за весь остальной год. Во многих фирмах в трудовое соглашение включается обязательство работодателя выплачивать своим работникам специальную рождественскую премию. Существуют поведенческие клише, связанные с празднованием Нового года и Рождества, которые объединяют абсолютно всех людей на Земле независимо от национальности  и происхождения. Например, праздничное, радостное настроение, в это время года люди находятся в ожидании чего-то волшебного и чудесного. Несомненно, люди всех поколений ждут этих праздников, потому что именно тогда каждый человек становится ребенком и также по детски радуется праздникам. Тем не менее, существуют небольшие различия в традициях и обычаях празднования  Нового года и Рождества. Например, немецкое Рождество начинается с символическим зажиганием первой свечи в венке Адвента, это происходит за четыре воскресенья до Рождества. Также есть различия в  традиционных блюдах, которые готовят немцы и англичане по праздникам. В Германии существуют традиционные новогодние базары, без которых невозможно представить себе Германию. В Великобритании же существует  традиция, связанная с человеком, который «уносит старый год», а «приносит новый год». Также в Германии существует День Святого Николауса, который с нетерпением ждут все немецкие детишки.
Фестивали алкоголя.

Октоберфест – это, самый народный праздник Германии и феерический фестиваль пива. Он проводится в Мюнхене с 1810 года. В настоящий момент это самый крупный в мире праздник такого рода, его ежегодно посещают около шести миллионов любителей пива со всего мира. 

Мюнхенский Октоберфест - грандиозный пивной карнавал, ведущий свою историю от древнего крестьянского праздника сбора урожая и окончания осенних полевых работ. В принципе, Октоберфест празднуют по всей Германии, но только баварский, мюнхенский Октоберфест считается самым главным и самым настоящим. Баварцы этим чрезвычайно горды. Они вообще убеждены, что в пивном деле (и в производстве, и в потреблении) им равных нет: для них не только какие-нибудь англичане, но даже остальные немцы (гольштинцы, саксонцы, пруссаки и др.) - малохольные. Еще бы - в Баварии пиво пьют литровыми "массами", а в других германских землях - поллитровыми кружками, а то и вовсе трехсотграммовыми бокалами. Да и пиво северогерманское (какая-нибудь "Ганза"), с баварской точки зрения, и не пиво вовсе, а так - газировка. Совсем другое дело - мюнхенские "Левенброй", "Шпатен" или "Пауланер". Баварцы готовы согласиться, что лишь чехи хоть как-то приближаются к ним по мастерству пивоварения. Но именно приближаются - не более того. А соотечественникам из других германских земель, по мнению баварцев, даже до чехов далеко. Остальные немцы с этим, конечно, не согласны. Каждый из них - патриот пива именно своей земли и считает, что именно оно - лучшее в мире. А например, гольштинцы упрекают баварцев за то, что те придают своему пиву чересчур много "изысков" и оно становится слишком тяжелым, сладковатым и ароматизированным. Но приоритет мюнхенского Октоберфеста все немцы, несомненно,признают.

Что касается Великобритании, то с 1 по 3 мая, в Шотландии проводится фестиваль виски. У каждой страны есть свой национальный продукт, своя национальная гордость. Шотландцы гордятся своим виски. С наступлением весны, в Шотландии начинается пора фестивалей и праздников, посвященных виски. Первым стартует The Spirit of Speyside Whisky Festival, который проходит в начале мая. За ним идет Feis Ile - a festival of Malt and Music. И так до сентября, когда начинается последний - Autumn Speyside Whisky Festival. Во время фестивали проходят встречи с коллекционерами, которые могут поделиться своим опытом, танцевальные программы с национальным уклоном. Есть исторические экскурсы, рассказывающие о технологических процессах, эволюции дизайна бутылок и этикеток. Организуются визиты в музейные гаражи заводов, где собраны все образцы оригинальных грузовиков, доставлявших потребителям желанный продукт. Тем участникам, в ком виски начинает будить бурлящую кровь предков - предлагается принять участие в шотландских спортивных состязаниях: метание бревна или молота. История напитка прослеживается с XII века. Авторство всех виски мира приписывается Святому Патрику, ирландскому монаху, шотландцу по происхождению. В свитках Казначейства Шотландии, относящихся к 1494 году, была найдена запись: "Выдать восемь боллов солода брату Джону Карру для изготовления аквавита" (такого количества солода было бы достаточно для того, чтобы изготовить около 1500 бутылок современного виски!). Эту дату принято считать почти официальной датой рождения шотландского виски, ибо латинское "aqua vitae" - "вода жизни", - по кельтски записывалось как uisge beatha (в Ирландии - uisce beatha). Произносить двухсложное слово было явно лениво. Постепенно от двух слов осталось только uisge, которое трансформировавшееся в uiskie, а потом - в whisky. Правительство Великобритании позаботилось о том, чтобы дать определение этому напитку. В 1988 году был принят Закон о шотландском виски. Шотландское виски занимает около четверти экспорта Туманного Альбиона.
Пивной фестиваль в Пертерборо – небольшом городке на востоке Англии – второй по величине в Великобритании фестиваль пива. На него съезжается не менее 40 тысяч человек– так что население городишка увеличивается до 200 тысяч, но ненадолго, потому что длится эта радость для гурманов пива всего 5 дней. Каждый британец наслаждается живой музыкой, эксклюзивными бокалами (каждый год новая коллекция), смешной развлекательной программой, лотереей и празднованиями до утра (вот так и прошло детство известного члена группы The Prodigy Кита Палмера, который жил в Петерборо). Павильон, в котором проходит фестиваль, по сути - маленький городок, ведь там есть все: начиная от больницы и почты и заканчивая игровыми площадками и службой спасения утопающих (Royal National Lifeboat Institute)! По-видимому, чтобы довольные и веселые гости фестиваля не плавали в пиве.

Многие из тех, кто впервые сталкивается с немцами или англичанами, удивляются, насколько они не соответствуют устоявшимся представлениям – мол, в Германии и Великобритании люди очень натянуты, думают только о работе, не умеют веселиться. На самом деле немцы и англичане любят праздновать или просто весело проводить время с друзьями – лучше всего в пивной, за кружкой  пива или виски. Особых различий между этими праздниками  нет. Отличаются лишь во времени проведения. А общие  черты – это, конечно же, массовость проведения праздника и  любовь к данным фестивалям.  
Вальпургиева ночь

В Германии 30 апреля на 1 мая, по германскому народному поверью, служит ежегодным праздником ведьм, собирающихся в эту ночь вокруг своего повелителя, Сатаны, на высокой, недоступной горе Брокен.  Именно здесь они и справляют свой «шабаш».  Поверье это, выведенное также Гёте в 1-й части «Фауста», сложилось около конца VIII века, вероятно, таким же образом, как возникла и распространилась вера в колдуний и ведьм вообще. Так как 1-е мая с особой торжественностью праздновалось язычниками (первый весенний праздник), то старые женщины и вообще все те, которые не могли сразу отказаться от языческих обрядов в пользу христианства, несмотря на строгое запрещение (под страхом смертной казни), продолжали собираться в недоступных местах, чтобы подобающими образом; то есть песнями и плясками, встретить 1-е мая. Обстановка (костры, дикая местность), а может быть, и преднамеренно распускаемые этими тайными язычниками слухи (чтобы избавиться от лишних свидетелей), способствовали распространению в народе рассказов о ведьмах, собирающихся в эту ночь в недоступных различных местах. Название же произошло от совпадения с празднованием 1-го мая памяти св. Вальпургии (Вальбурги), сестры св. Видибальда, канонизованной в 778 г.
В Великобритании Вальпургиеву  ночь празднуют 30 апреля. Вальпургиева ночь – это главный шабаш ведьм, а также один из важнейших языческих праздников, посвященных плодородию. Отмечается 30 апреля в самый расцвет весны. Этот праздник связан с именем Святой Вальпургии (все почему-то считали ее мужчиной :-)), уимбурнской монахини (Англия), приехавшей в Германию в 748 году, чтобы основать монастырь. Она была страшно знаменита, и вскоре после смерти (777 г.) ее стали почитать как святую. В римском списке святых ее день – 1 мая. Ежегодно на первую майскую ночь нечисть устраивает на Лысой горе свой шабаш (Вальпургиева ночь). В нем принимают участие и оборотни, и давно-умершии развратные женщины - подобно тому, как в полете неистового воинства участвуют неприкаянные души усопших. Каждая ведьма является на празднество вместе со своим любовником-чертом. Сам владыка демонских сил - сатана, в образе козла с черным человеческим лицом, важно и торжественно восседает на высоком стуле или на большом каменном столе по средине собрания. Все присутствующие на сходке заявляют перед ним свою покорность коленопреклонением и целованием. Слетаясь из разных стран и областей, нечистые духи и ведьмы докладывают, что сделали они злого, и сговариваются на новые козни; когда сатана недоволен чьими-то проделками, он наказывает виновных ударами. Затем, при свете факелов, воженных от пламени, которое горит между рогами большого козла, приступают к пиршеству: с жадностью пожирают лошадиное мясо и другие яства, без хлеба и соли, а приготовленные напитки пьют из коровьих копыт и лошадиных черепов. По окончании трапезы начинается бешеная пляска, под звуки необыкновенной музыки. Музыкант сидит на дереве; вместо волынки или скрипки, он держит лошадиную голову, а дудкою или смычком ему служить то простая палка, то кошачий хвост. Ведьмы, схватываясь с бесами за руки, с диким весельем и бесстыдными жестами прыгают, вертятся и водят хороводы. На следующее утро на местах их плясок бывают видны на траве круги, как бы протоптанные коровьими и козьими ногами. Любопытного, который пришел бы посмотреть на их игрища, схватывают и увлекают в вихрь своих плясок; но если он успеет призвать имя божие, то вся сволочь мгновенно исчезает. Потом совершается сожжение большого козла, и пепел его разделяется между всеми собравшимися ведьмами, которые с помощью этого пепла и причиняют людям различные бедствия. Кроме козла, в жертву демона приносится еще черный бык или черная корова. Гульбище заканчивается плотским соитием, в которое вступают ведьмы с нечистыми духами, при совершенном погашении огней, и затем каждая из них улетает на своем помеле домой – той же дорогою, какою явилась на сборище.

Вальпургиева ночь – это главный шабаш ведьм, а также один из важнейших языческих праздников, посвященных плодородию. Этот праздник неким таинственным образом переплетает нити истории Германии и Великобритании, так как  он связан с именем Святой Вальпургии, уимбурнской монахини (Англия), приехавшей в Германию в 748 году, чтобы основать монастырь.  Так как  это языческий праздник, то он отмечается язычниками  Германии  и Великобритании  в соответствии с народными поверьями и преданиями, которые являются общими для всех стран. Поэтому  различий почти нет. Единственное в чем  различаются обычаи проведения этого праздника - это  в месте проведения, то есть в Германии немцы поднимаются ночью на гору Броукен, а   британцы на Лысую гору.  Даже в большинстве мелочей схожи эти праздники. Например, в дате проведения и в Германии, и в Великобритании главный шабаш  проходит с 30 апреля  на 1 мая. 
День Матери

День матери в Германии отмечается в 2 воскресенье мая. В Древней Греции день матери праздновался в середине марта в честь Реи – матери великого Зевса. В Англии впервые провозгласил материнский день король Генрих III (1216 – 1239) в 3 воскресенье марта. В этот день нельзя было работать, нужно было обязательно посетить родителей. В Тюрингии (одна из 16 федеральных земель Германии) в Cредние века было воскресенье (обязательно весной, потому что весна – это начало жизни, а мать дарит эту жизнь), в которое посещали родственников и желали богатство и процветания. Отдельно и с большими почестями благословляли в этот день мать. Традиция ежегодного и общенародного праздника дня матери пришла в Германию из США в начале XX века. Именно тогда и укрепился обычай праздновать его в мае. Впервые день матери в Германии был отмечен в 1923 году, как национальный праздник отмечается с 1933 года.

Матерям дарят в этот день цветы, маленькие сувениры, приятные мелочи, неожиданные сюрпризы и горячие поцелуи. Хотя главный подарок – это внимание. Взрослые дети посещают дом родителей и тем самым говорят им: «Мы вас не забыли и за все будем Вам благодарны».

В Великобритании этот праздник похож на 8 Марта в России. Его корни уходят в викторианские времена, когда дети в довольно раннем возрасте работали вдали от дома, а деньги, заработанные ими, пересылались в семейный бюджет. Тогда один день в году детям разрешалось провести дома вместе с родителями. Обычно они приносили матерям и бабушкам небольшие подарки - букетики цветов или свежие яйца. Сегодня британские дети в этот день дарят матерям цветы и выполняют за них домашнюю работу. Самые ранние чествования матери уходят корнями к древнегреческому весеннему фестивалю в честь богини Рэи, жены бога Кроноса и матери многочисленных богов и богинь. А около 250 года до н.э. в Риме начали проводиться церемонии, славящие другую мать-богиню по имени Кибела (Cybele). Эти религиозные римские празднования длились три дня - с 15 по 18 марта. В самом начале 17 века в Англии в четвертое воскресенье поста люди стали праздновать Воскресенье матери (Mothering Sunday). Это был праздник всех матерей Англии. По мере распространения христианства в Европе, это воскресенье стало праздником Матери Церкви – духовной силы, дающей жизнь и защищающей от зла. Со временем церковный праздник слился воедино с праздником светским. Так как это было время богатых аристократов и огромных особняков, большая часть прислуги работала и жила в домах своих хозяев. В Воскресенье матери все слуги получали выходной, они возвращались в свои семьи, чтобы провести этот день со своими матерями. Праздничную атмосферу этому дню придавал специальный торт, называемый «материнский торт». В этот день полагалось навещать матерей и приносить им в подарок такой торт в обмен на материнское благословение. В наши дни День матери проходит довольно спокойно. Женщины отдыхают, а их мужчины занимаются работой по дому и готовят ужин. Традиционно в этот день принято подавать тот самый торт симнель (simnel cake), украшенный 12 шариками марципана. Традиция 12 шариков началась в еще дохристианские времена, они символизируют 12 знаков зодиака. Название этого торта связано с латинским названием муки тонкого помола (simila). Такие торты и пирожные пеклись и продавались в Англии и Франции по воскресеньям во время Великого поста. Во Франции по этому рецепту чаще выпекались пирожные, украшенные крестом из сахарной глазури. Иногда мужья выводят в этот день своих жен в рестораны, чтобы отметить событие. Дети дарят цветы, открытки и другие подарки мамам. Поздравить свою маму надо обязательно, и в какой бы части света ни находились в этот день дочери и сыновья, они позвонят своим единственным и родным, отправят им открытку, письмо или электронное послание в День матери.
Этот праздник похож на 8 Марта в России. Неслучайно именно весной чествуют всех женщин и матерей мира. Поэтому просто не может быть каких либо разительных отличий. В этот день дети приносят матерям и бабушкам небольшие подарки - букетики цветов,  открытки, торты и пирожные, маленькие сувениры, приятные мелочи, неожиданные сюрпризы и горячие поцелуи, но главным подарком всё же остается – внимание. Поэтому нет никакой зависимости от национальности и страны, в которой живет человек, в Великобритании или в Германии.
Пасха

Пасха - христианский праздник в честь воскресения Иисуса Христа, отмечаемый католической церковью в первое полнолунное воскресение после весеннего равноденствия между 22 Марта и 25 Апреля. Школы закрываются на 2 недели. Многие немцы обязательно едят рыбу в этот день. Никто в Германии не должен работать ни в пятницу, ни в субботу, предшествующие пасхальному дню. А в субботний вечер в разных населенных пунктах Германии устраивают большой Пасхальный костер. Это очень популярное мероприятие, и очень многие люди приходят посмотреть на этот костер - символ конца зимы и сгорания всех плохих чувств. Утром в Пасхальное воскресенье каждое семейство в Германии проводит вместе время за завтраком. Родители накануне прячут корзины со сладостями, пасхальными яйцами и небольшими подарками. После завтрака они говорят детям: "Пасхальный зайчик спрятал от вас корзины, вы должны их найти". Дети ищут их по всему дому и это очень веселый момент праздничного дня. Во второй половине пасхального воскресенья семьи наносят визиты своим друзьям и родственникам, и пьют вместе чай. Вся Германия в Пасху есть шоколадных зайцев и шоколадные же яйца. На Пасху зайцы в Германии несут яйца. Определить день празднования Пасхи было делом непростым. На Никейском соборе в 335 году духовенство, наконец, договорилось, что Пасха будет праздноваться в первое воскресенье после первого весеннего полнолуния. Но в 1582 Папа Григорий 13 отменил Юлианский календарь и ввел новый, названный его именем, то есть, Грегорианский. Западная церковь эту реформу приняла, а православная - нет. И потому в Германии пасхальные яйца начинают есть на неделю, а то и две, раньше, чем в России. Но почему именно яйца? Исследователь народных обычаев Манфред Бекер-Хуберти объясняет, почему. Это связано с тем, что в определенные сроки нужно было платить подати. А в те времена денег, фактически, не было, и платили натуральными продуктами. И, соответственно, расплачивались также и яйцами. Чаще всего яйцами платили за аренду лугов и небольших наделов. А закреплен этот обычай был в старонемецком "яичном законе". Платить нужно было на Пасху. То есть в то время года, когда куры несутся наиболее интенсивно, а католики постятся. Однако "платежные" яйца были тогда не крашеными, а просто белыми. Часто их хранили, сваренными в соленой воде. Но за аренду можно было платить и сырыми яйцами, которые хранили в земле. То есть, яйца ценились высоко и вполне годились для подарка. Яйцо играет важную роль во всех культурах. Христианство перенимает его с совершенно определенным значением. Символом Пасхи становится не просто яйцо, а красное яйцо. Как символ воскресшего Христа, пролитой им крови. 10 тысяч тонн шоколадных зайцев и яиц покупают немцы к Пасхе. Они отправляют 40 миллионов поздравительных открыток и покупают подарков на миллиард марок. 9 процентов немцев все еще освящают яйца. 

   В Великобритании Пасха изначально была языческим праздником в честь богини рассвета и весны - Eastre. Пасха была праздником оживления природы после зимы. Во втором веке миссионеры, исповедовавшие христианство, пытались обратить язычников в христианство. Они делали это постепенно, позволяя язычникам праздновать свой праздник на христианский манер. Языческий праздник Eastre проходил в то же время, что и христианский праздник в честь воскресения Христа. Постепенно языческий праздник уступил место христианскому. Пасхе предшествует вербное воскресенье (Palm Sunday), начало страстной недели во многих церквях. Вербное Воскресенье символизирует прибытие Христа в Иерусалим, когда он был встречен своими сторонниками, размахивавшими ветвями вербы. Страстная Пятница (Good Friday) - это последняя пятница перед Пасхой. В этот день у британцев принято угощать друг друга hot cross buns – сладкими рулетами с изюмом, помеченными крестом. Их едят как тосты с маслом. Пасхальные яйца дарят друг другу на Вербное воскресенье. Пасхальное яйцо - символ новой жизни. Традиция с пасхальными яйцами возможно возникла в то время, когда церковь запрещала употреблять их в пищу во время Великого Поста, 40 дней предшествовавшие Пасхе. Но обычай красить яйца был положен античными египтянами и персами, которые делали это во время своего весеннего праздника. Однако сегодня в Великобритании распространена другая традиция с пасхальными яйцами – дарить друзьям и родственникам не настоящие яйца, а шоколадные, внутри которых карамель или какие-то другие сладости, а также различные сувениры в виде пасхальных яиц. В день Пасхи на рассвете в церквях проходят религиозные службы. В католических храмах проходят концерты органной музыки. В этот день принято надевать новую одежду, что символизирует конец сезона плохой погоды и наступление весны. Пасхальные корзины (Easter baskets), наполненные яйцами, хлебом и другой едой, берут с собой на пасхальную службу, чтобы освятить в церкви. В Пасхальный понедельник принято дарить детям на улицах конфеты и игрушки. В Британии распространены и традиционные игры на Пасху. Взрослые прячут яйца, а дети, проснувшись утром, занимаются поисками. Того, кто найдет наибольшее количество, ждет приз. Проводятся катания пасхальных яиц на открытом воздухе, на склоне, покрытом травой. Их цель - не разбив яйцо, катнуть его дальше всех. В некоторых местах существует традиция играть на Пасху в футбол, где вместо мяча используется маленькая деревянный бочонок, наполненный элем. Эль выпивается, когда заканчивается игра. На Пасху по всей Великобритании проходят увеселительные мероприятия и игры на открытом воздухе. 
Пасха - христианский праздник в честь воскресения Иисуса Христа, отмечаемый католической церковью в первое полнолунное воскресение после весеннего равноденствия между 22 Марта и 25 Апреля. Поэтому особых различий в традициях празднования Пасхи в Великобритании и в Германии нет. Что же касается пасхальных яиц, то они неизменно лежат в одной корзинке с шоколадным разнообразием пасхальных зайцев - и у немцев, и у англичан.

Свадьба.

У немецкого народа существует множество уникальных традиций, которые насчитывают не одну сотню лет. В Германии живет более 82 миллионов человек, из них 38 миллионов состоят в браке. Остальные предпочитают свободные отношения, но все же иногда решаются сыграть свадьбу. Во время помолвки, жених дарит своей избраннице колечко с камнем - символ помолвки. Но перед этим сюрприз. Жених, сначала, без предварительных согласований с невестой, покупает колечко, а затем дарит его и в этот момент делает предложение о помолвке.

При этом многие стараются, как бы подбросить кольцо, спрятать в пирог или бросить в бокал с вином. Главное, чтобы был сюрприз, чтобы она случайно обнаружила кольцо и при этом растерялась.

·     Кольцо помолвки должно быть толстое золотое с большим бриллиантом. Его носят на безымянном пальце левой руки. В дальнейшем, если она передумала выходить замуж, кольцо необходимо вернуть бывшему жениху. 

· Перед свадьбой жених дарит обручальное кольцо, но уже менее ценное - без драгоценных камней, в крайнем случае - с небольшим камушком. Таким образом, замужние женщины в Германии носят два кольца. Обручальное кольцо носят на безымянном пальце правой руки. 

В Германии, в специальных инструкциях расписано до мелочей, что необходимо выполнить за 6 месяцев до свадьбы, за 3 месяца, за 1 месяц и т.д., вплоть до одного дня до свадьбы и, конечно же, что необходимо делать в день свадьбы и 3 недели после свадьбы. 

Расписаны обычаи, которые необходимо выполнить, например: 

· 
Вечером перед свадьбой побить посуду, чтобы отогнать злых духов, при этом не рекомендуется бить стекло, чтобы не пораниться - молодые должны бить фарфор, а гости перед тем, как войти в дом должны бить керамическую посуду. 

· 
Перед свадебной церемонией не забыть вложить в перчатку невесты монетку - чтобы в семье были деньги. 

· 
Особенно важен момент в загсе, когда мужчина надевает кольцо на безымянный палец своей жены. Например, если кольцо застрянет, то верховодить будет женщина, если наденется легко - главой семьи станет мужчина. Наиболее находчивые девушки старались загодя немного изогнуть колечко, чтобы оно застряло. 

· В день свадьбы невеста должна надеть 3 одежды: одну старую вещь, чтобы продолжались семейные традиции, одну новую, как знак оптимизма, одну, и обязательно в наряде невесты должна быть голубая подвязка для чулок, которую одалживают у той подруги, которая счастлива в браке. Согласно старинной традиции, жених не должен видеть платья невесты до свадьбы. 

· После венчания, на белой простыне вырезается большое сердце и, когда пара выходит из церкви, простыня растягивается перед молодожёнами, преграждая им путь. Чтобы пройти дальше, в супружескую жизнь, молодожёнам приходится пролезать сквозь образовавшуюся дыру. Часто жених пытается это сделать с невестой на руках. 

· Желательно также распилить вместе полено, чтобы помогали друг другу, вместе порезать свадебный торт, невеста должна не глядя бросить незамужним подругам свадебный букет цветов и т.д. 

· 
Во время свадебной церемонии иногда гостям раздают записки с просьбой о том, что он должен выслать по почте молодым для повседневной жизни: это зубная паста макароны, шоколад и т. д. При этом указывается дата в какой день необходимо это сделать. В результате молодые получают по почте посылки каждый день в течение первых 2 месяцев совместной жизни. 

· Во время свадьбы невесту могут похитить и спрятать в ближайшей пивной, при этом жених, чтобы вернуть невесту, должен угостить похитителей пивом. 

·  Очень романтично сыграть свадьбу в старинном фахверковом доме на 2-3 комнаты или в замке. 

 У кого есть деньги, то замок снимается, на целый день, а то и на два. Из ЗАГСа к определенному часу приглашается «официальное лицо», которое и проводит церемонию бракосочетания. Стоимость свадьбы и первой брачной ночи в замке - до 20 000 евро. Такой праздник по силу только весьма обеспеченным людям. Многие, ограничиваются только лишь венчанием в замковой капелле. Вся церемония тщательно продумана: игры, танцы, наряды гостей и новобрачных. Свадебные традиции Германии удивительно напоминают свадебные традиции в Великобритании.
1. Мальчишник и девичник. 

До свадьбы будущие молодожены устраивают отдельно друг от друга вечеринки по случаю «прощания с холостой жизнью». На эти вечеринки друзья или подруги заказывают стриптизеров. Обычно это является сюрпризом для виновника вечеринки. 

2. Старое, новое, одолженное и голубое. 

Невеста, по традиции в день свадьбы, должна иметь 4 вещи: 

Что-нибудь старое (например, семейное украшение). 

Что-нибудь новое (обручальное кольцо). 

Что-нибудь одолженное (может быть, одолженное украшение у подруги). 

Что-нибудь голубое (подвязка – как символ верности). 

3. Подружки невесты (свидетельницы, дружки). 

Подружки невесты должны быть незамужними девушками, которые сопровождают невесту в церкви. Они должны охранять невесту от злых духов, которые хотят помешать свадьбе. Платья у всех дружек должны быть у всех одинаковыми и походить на платье невесты. 

4. Посыпание рисом. 

После церемонии бракосочетания, при выходе из церкви, гости посыпают молодых зернами риса. Эта традиция существует очень давно и она символизирует плодовитость. Но при выходе из бюро записи актов гражданского состояния (Загс) – могут возникнуть трудности с осуществлением этой традиции. Персонал отвечающий за порядок категорически против или гости посыпают рисом и молодые платят штраф или все идут праздновать дальше. 

5. Детки с цветами. 

Букеты из живых цветов или лепестки цветов – это старая языческая традиция. Запах цветов должен привлечь внимание богини Плодовитости, чтобы она одарила молодых потомством. 

6. Сердце. 

После выхода из церкви или Загса гости выкладываю из ткани или другого материала сердце, через которое должны перешагнуть молодые. Это сердце символизирует совместную жизнь. 

7. Палка. 

На пути молодоженов лежит палка, они должны ее разломать только вместе. Это традиция означает, что с этого момента все проблемы они должны решать вместе.

Некоторые немецкие свадебные суеверия полностью совпадают  с суевериями, существующими в Великобритании, другие совпадают частично, третьи характерны именно для Германии, какие-то существуют только в англоязычной культуре. Например, в XIX веке голову невесты покрывали различные короны зеленого цвета, затем это был миртовый венок, согласно верованиям, это защищало невесту от злых духов. Брачную постель должна была стелить девушка или молодая женщина- это было хорошим предзнаменованием.  К сожалению, свадебные ритуалы, существовавшие у народов этих стран в старину, сегодня вызывают  лишь ностальгические воспоминания  и говорят о том, что молодежь по-иному рассматривает вопрос о браке, а точнее у неё свой подход к этому важному событию, связанному с глубоко урбанизированными отношениями внутри общества.

Развод

Примерно половина браков в Великобритании заканчивается разводом. Больше половины распадающихся семей имеют одного или двух детей. В год на 1000 населения приходится - 3,1. Разводы официально разрешены в Великобритании. Раньше развод давался в случае «невозможности примирения» (irretrievable breakage), в случае супружеской неверности (adultery), жестокого обращения или ухода из семьи (desertation). Но с 1969 года, когда был принят Акт о реформе разводов (Divorce Reform Act), в Великобритании стало возможным развестись при раздельном проживании супругов в течение двух лет (separation). В настоящее время по законам Англии и Уэльса единственной законной причиной развода является «непоправимый распад брака», подтверждением чего служит одно из пяти оснований: супружеская неверность, «неразумное поведение», уход из семьи на срок более двух лет, раздельное проживание по взаимному согласию в течение двух лет и, наконец, раздельное проживание без взаимного согласия в течение пяти лет. «Неразумное поведение» чаще всего используется в качестве причины для развода, поскольку лишь этот способ доступен тем, кто хочет развестись быстро и мирно. В качестве «неразумного поведения» одна из сторон может выбрать любой предлог, и если другая сторона не опротестовывает требование о разводе, то суд его удовлетворяет, лишь бы предварительно были решены все имущественные вопросы. Ситуация меняется, если другая сторона оспаривает «неразумное поведение». В этом случае необходим веский пример такого поведения, имевший место не позднее шести месяцев до подачи требования о разводе. Супруги, готовые ждать, обычно выбирают двухлетнее раздельное проживание. Такой способ, например, использовали принцесса Диана и принц Чарльз путь расторжения брака длителен даже при наличии согласия со стороны супругов на развод. До начала процедуры развода супруги должны прожить раздельно не менее 1 года, а срок рассмотрения дела в суде может затянуться до 3 лет.

Принцип вины между супругами по немецкому праву отменен. Поэтому главным и единственным основанием развода по действующему законодательству является распад семьи. 
В Великобритании суд решает, кто из родителей берет опеку над детьми (custody), как разделить собственность и кто из супругов, обычно муж, должен платить деньги (BrE maintenance - AmE child support или alimony) другому и/или детям. В прошлом разведенную женщину называли divorcee «разведенка», но это слово приобрело несколько негативный оттенок значения и его предпочитают заменить словом divorced, причем по отношению и к женщинам и к мужчинам. После оформления развода женщина не может как до развода включать в свое имя имя мужа, например, Mrs. John Brown называют Mrs. Shirley Brown. Неблагополучные пары иногда разъезжаются и живут в разных местах (separate) до того, как официально развестись.
Бракоразводный процесс – это процесс расторжения брака в соответствии с законодательством, имеющимся в стране. Кроме того, при бракоразводном процессе учитываются обстоятельства, послужившие  причиной для развода.

Поэтому  нельзя четко описать поведенческие клише, связанные с  данным процессом. В любом случае развод очень неприятен как для женщины, так и для мужчины, независимо от страны и национальности. 

Похороны.

Никто не любит говорить о смерти, вместо to die «умереть» употребляют эвфемизмы to pass away или to pass on «отойти в мир иной» и т.д. В Великобритании средняя продолжительность жизни - 73 года у мужчин и 79 у женщин. Основные причины смерти: заболевания сердца, раковые заболевания, инсульты и инфаркты.

Гроб (a coffin или a casket) вносят в церковь на плечах (pall-bearers) устанавливают для церемонии прощания с усопшим обычно в церкви или часовни, приделе в алтаре, в соборе или большой церкви (a chapel). Провожают человека в последний путь все, кто захочет это сделать. Обычно при этом присутствуют близкие друзья и родственники усопшего (the bereaved Обряд обычно сопровождается музыкой и молитвами и иногда включают речь о жизненном пути покойного (eulogy). Затем гроб устанавливают в черную ритуальную машину «катафалк» (hearse), за которой следуют черные машины с провожающими умершего близкими родственниками. Тело усопшего хоронят в церковном дворе (a churchyard), на кладбище (a cemetery) или кремируют (to cremate). Во время похорон обычно происходит краткая прощальная церемония у могилы (grave) и по традиции провожающие бросают в могилу по горсти земли. Если же тело кремируют, то родственникам несколько позже выдают урну (a funerary urn) с пеплом {ashes), пепел развеивают над каким-либо красивым местом, например над садом. На похороны принято являться в темной или черной одежде. Женщины, члены семьи усопшего иногда прячут лицо за вуалью (a veil). Обычно до похорон семье усопшего посылают цветы и выражают соболезнования (condolences) устно или письменно. Для организации похорон обращаются в морг (chapel of rest), похоронное бюро (funeral home или funeral parlor) и к похоронных дел мастеру.
После похорон провожающих обычно приглашают в дом или отель на поминки. В прошлом после похорон традиционно оглашали завещание покойного, в наши дни это менее распространено. Если усопший был знаменит, то через несколько недель после похорон в его честь служат поминальную службу (memorial service).

Все большее число людей выражает желание, чтобы после кончины их останки сожгли, а прах развеяли (например, над океаном, как прах молодого Кеннеди, погибшего в авиакатастрофе; или над лесом). Люди, выражающие такое желание, руководствуются двумя соображениями: кремация проще и дешевле похорон и сожженный прах занимает немного места на земле. Кремацию предпочли, например, такие знаменитости как Джанис Джоплин (Jams Joplin), Альберт Эйнштейн, Джанни Версачи.

Некоторые люди принимают решение о том, каким образом они должны быть похоронены, о деталях их проводов в последний путь и о затратах на ритуальные услуги задолго до своей смерти. Они сами договариваются обо всех деталях в похоронном бюро и часто даже составляют контракт с ним и оплачивают церемонию заранее, по-английски это называется pre-need planning или funeral plan. Иногда в завещании изъявляют желание (living will), чтобы в случае неизлечимой болезни или тяжелого увечью в отношении них не принимались никакие «героические медицинские попытки поддержания их жизни и страданий». Похороны, подготовленные нанятым сервисом, стоят дорого. Поэтому люди начинают готовиться к смерти загодя. Первый шаг - страхование жизни. Чем моложе человек, тем легче ему купить страховку. Но и люди пожилого возраста, которые попадают в группу повышенного риска, тоже могут застраховать жизнь, правда, платить им придется намного больше Основная причина страхования жизни в том, что человек хочет обеспечить семью в случае неожиданной смерти кормильца, причем существует 2-летний испытательный срок страховки. Если застраховавший свою жизнь покончит с собой в течение этих двух лет, страховая компания имеет право ничего не выплачивать наследникам. Но если самоубийство совершено после этих двух лет, наследники должны получить всю сумму страховки. Поэтому страховая компания прежде, чем заключить контракт, пытается узнать о человеке как можно больше.
В Германии существуют правила захоронения. Каждое кладбище имеет свой устав и порядок пользования (Friedhofssatzung), которые регулируют размер и глубину могилы, порядок захоронения, размер памятника и ограды, допустимую символику. Могила должна быть снесена не позднее 30 лет после захоронения. Причём расходы по сносу могилы оплачивают сами родственники. Либо производят утилизацию могилы собственными силами. 

Факт смерти удостоверяется врачебным свидетельством - Totenschein. Если человек скончался дома, то необходимо немедленно вызвать домашнего врача. (работники "Скорой помощи" сами это сделают) для освидетельствования и оформления Totenschein'а.. Если смерть наступила в больнице или в доме престарелых, администрация сама оформляет это свидетельство. На основании Totenschein'а впоследствии выдаётся свидетельство о смерти - Sterbeurkunde.

Некоторые суеверия, связанные с похоронами и кладбищами, совпадают с принятыми в  немецкой культуре: если путь преградила похоронная процессия, надо пропустить ее, а не вклиниться в нее; проходя мимо кладбища надо задержать дыхание. Основное отличие между ритуалами похорон в Великобритании и Германии заключается в религии. Но религии больше говорят о духовных аспектах погребения, чем о ритуалах, в частности, о равенстве всех перед лицом смерти. Католичество лишь предписывает хоронить покойника с крестом в руках или складывать его руки крест-накрест.
Заключение.
Каждый народ имеет свои вековые традиции и обычаи, являющиеся не только основополагающими чертами, определяющими весь образ мыслей, стиль жизни и само будущее того или иного народа, но и главным связующим мостом между многими поколениями.  Сколько стран и народов - столько и различных обрядов, обычаев, которые отличаются идейной направленностью, своего рода философией, смысловым и эмоциональным содержанием.
Цель данного исследования – обосновать  характерные  черты в традициях двух стран. В работе была сделана попытка описать и сопоставить наиболее яркие из обычаев, возможно наиболее важные в жизни человека.  

Путем сопоставительного анализа можно сделать вывод, что традиции проведения праздников в Великобритании, в большинстве случаев, схожи с традициями немцев, или, по крайней мере, имеют много общего. Таким образом, гипотеза, выдвинутая ранее, полностью совпадает с действительностью.     
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Приложение
Приложение №1
Сопоставительная характеристика 

Великобритании и Германии
	Основные критерии
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Великобритания
The United Kingdom of  Great Britain and Northern Ireland
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Германия
Bundesrepublik Deutschland

	1.  Официальное     название  
	Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии 
	Федеративная Республика Германия

	2. Столица
	Лондон
	Берлин

	3. Форма правления
	Конституционная монархия. Глава государства – Королева.  Парламент состоит из трех частей - королевы, Палаты Лордов и выборной Палаты Общин.

Административно страна поделена на четыре историко-географических района: Англия, Уэльс, Шотландия разделены на области, а  Северная Ирландия на округи.
	Федеральная республика. Глава государства – Федеральный Президент; во главе правительства – федеральный канцлер.

Государство состоит из 16 земель (Bundeslander). Каждая земля имеет свою конституцию, парламент и правительство.

	4. Территория 
	244,1 тыс. км2, Британские острова - самый обширный архипелаг в Европе. В него входят: Великобритания и Ирландия, и еще 5 тыс.малых островов на севере.
	357 тыс. км2, ФРГ- федерация в составе 16 земель, которые делят на округа.

	5. Население
	58,5 млн.человек (1998)
	81,8 млн.человек (1998)

	6. Религия
	Господствующая религия Великобритании – англиканство - около 27 миллионов чел.,  католики -9 миллионов 
	католики (45%) и протестанты (46%).



	7. Государственный язык
	 Английский 
	Немецкий. 

	8. Валюта 
	Фунт стерлингов
	евро

	9. Ведущая отрасль     индустрии
	Машиностроение 
	Машиностроение

	10. Климатические условия
	Климат  умеренно

океанический, влажный. Он мягче, чем в других странах, расположенных в тех же широтах благодаря теплому течению Гольфстрим. Средние температуры января от 3 до 7 °C, июля 11—17°C; осадков до 3000 мм в год на западе и 600—750 мм
	Климат умеренный со среднегодовой температурой около 10 С. Больше всего осадков выпадает на юге - 1980 мм в год, меньше всего - на севере: до 710 мм в год. 


	11. Природа
	Ландшафт отчетливо делится на две части: гористый северо-запад и холмистые равнины на юго-востоке. Омывается водами Атлантического океана и его морями.

	Германия расположена на Среднеевропейской равнине с холмистыми возвышенностями и озерами. С севера ее берега омываются Балтийским и Северным морями. На юге начинаются предгорья Альп, 
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 территории покрыта лесом.

	12. География

a) города

b) реки

c) озера

d) горы
	b. Лондон, Бирмингем, Манчестер, Ливерпуль; Эдинбург, Глазго, Абердин; Кардифф, Суанси, Ньюпорт. 
c. Темза, Северн, Трент,   Мерси, 

d. Лох-Ней, Лох-Несс,   

     Лох-Ломонд

e. Слоден
	a. Дрезден, Лейпциг, Эрфурт, Галле, Потсдам, Шверин, Росток.
b.  Рейн, Дунай, Эльба, Везер
c.  Боденское озеро
d.  Цугшпитце

	13. Кухня
	Настоящие британские блюда либо отличаются высоким качеством и дороговизной, либо недороги и входят в меню любого кафе. Излюбленными национальными блюдами являются: ростбиф, баранина или свинина с овощами и жареной картошкой, тушеные бобы, тосты, чипсы, густые топленые сливки, заливной угорь. Послеобеденный чай, является самым главным мероприятием в британской кухне.
	Традиционная местная кухня - обильная и сытная. Типично немецкие блюда - картофельные клецки, творог с картофелем в мундире и, конечно, соленые свиные ножки, а также сосиски и сардельки с тушеной капустой.



Приложение №2
Календарь праздников

	Великобритания
	Германия

	Дата
	Событие
	Дата
	Событие

	1 января
	Новый год
	1 января
	Новый год

	12 января
	Праздник кельтской музыки и культуры
	6 января 


	Богоявление (Крещение Господне, День трех королей-волхвов, Эпифания)  

	24 января 
	День памяти жертв геноцида во Второй мировой войне 
	27 января 
	День памяти жертв Холокоста  

	30 января
	Апхелио
	14 февраля
	День всех влюбленных

	14 февраля
	День всех влюбленных
	19 февраля
	Карнавал в Германии  

	1 марта
	День Святого Дэвида
	1 апреля 
	День смеха / День дурака  

	12 марта
	День Содружества
	6 апреля 
	Католическая Страстная пятница (Великая пятница)

	17 марта 
	День святого Патрика  
	8 апреля 
	Католическая Пасха

	18 марта 
	День матери в Великобритании  
	30 апреля 
	Вальпургиева ночь  

	1 апреля 
	День смеха / День дурака  
	1 мая 
	Майский праздник (Maifeiertag)

	6 апреля 
	Католическая Страстная пятница (Великая пятница)
	10 мая 
	День книги  

	8 апреля 
	Католическая Пасха  
	13 мая 
	День матери  

	14 апреля 
	Флорал Марафон  
	17 мая 
	Вознесение Христово



	30 апреля 
	Вальпургиева ночь  
	17 мая 
	День отца в Германии  



	1 мая 
	Бельтайн  


	27 мая 
	День Святого Духа (Пятидесятница)

	1 мая
	Фестиваль виски  
	14 июля 
	Парад любви (Love Parade)  

	7 мая 
	Мей Дей (May Day)  
	8 августа 
	День мира в Аугсбурге

	28 мая 
	День весны
	15 сентября 
	Октоберфест  

	9 июня 
	День рождения монарха  
	3 октября 
	День единства Германии

	24 июня 
	День независимости Шотландии  
	7 октября 
	Праздник урожая в Германии  

	29 июня 
	День святых апостолов Петра и Павла  
	31 октября 
	Хэллоуин - канун Дня всех святых (Самайн), Международный день экономии  

День Реформации 

	13 августа 
	Всемирный день левшей  
	1 ноября 
	День всех святых

	22 августа 
	Пивной фестиваль в Петерборо  
	9 ноября 
	Особый день для истории Германии  

	31 октября 
	Хэллоуин - канун Дня всех святых (Самайн
	11 ноября 
	День святого Мартина  

	1 ноября 
	День всех святых  
	18 ноября 
	День народной скорби в Германии  

	11 ноября 
	День памяти (Окончание Первой мировой войны)  
	21 ноября 
	День покаяния и молитвы  

	30 ноября 
	День святого Эндрю (St. Andrew's Day), покровителя Шотландии  
	25 ноября 
	День поминовения усопших в Германии  

	25 декабря 
	Католическое Рождество
	6 декабря 
	Католический день святого Николая  

	26 декабря 
	День подарков
	25 декабря 
	Католическое Рождество


Приложение №3
Поздравления на английском языке
А New Years toast to love and laughter

and happily ever after

***

A health to you,

A wealth to you,

And the best that life can give to you.

***

New Year's Day

Last night, while we were fast asleep,

The old year went away.

It can't come back again because

A new one's come to stay

***

We've Holidays and happy days,

and memory days galore

And when we've toasted every one,

I offer just one more

So let us lift our glasses high,

and drink a silent toast

To the day, deep buried in each heart

that each one loves the most

***

Here's wishing you more happiness

Than all my words can tell,

Not just alone for New Years Eve

But for all the year as well.

***

It's Christmas time around the world,

You'll hear the Yule bells ring.

It's time for giving, time for love,

It's time for hearts to sing.

***

Merry Christmas to you one and all,

Goodwill and happiness,

Good health throughout the coming year,

May all your days be blessed.

***

Its Christmas time again

The season of renewal

Love, faith, charity

And all that is beautiful

Chimes greatly in to every heart

Beating in celebrations

Of Spirit, togetherness, and affirmation.
Приложение №4
Поздравления на немецком языке

Ein frohes Weihnachtsfest und ein gutes neues Jahr!

***

Frohe Weihnachten und ein glückliches Neues Jahr!

***

Weht im Schnee ein Weihnachtslied

Leise uber Stadt und Felder,

Sternenhimmel niedersieht,

Und der Winternebel zieht

Um die dunklen Tannenwaelder.

***

Weht im Schnee ein Weihnachtsduft

Traumerisch durch dichte Flocken,

Fullt die schwere Winterluft

Und aus weichen Wolken ruft

Sanft der Klang der Kirchenglocken.

***

Geht durch Schnee ein Weihnachtskind

Liebend uber kalte Erde,

Geht dahin und laechelt lind,

Hoffend, dass wir gutig sind

Und die Menschcheit besser werde.

***

O schöne, herrliche Weihnachtszeit,

Was bringst du Lust und Fröhlichkeit!

Wenn der heilige Christ in jedem Haus

Teilt seine lieben Gaben aus.

***

Und ist das Häuschen noch so klein,

So kommt der heil´ge Christ hinein,

Und alle sind ihm lieb wie die Seinen,

Die Armen und Reichen, Die Großen und Kleinen.

***

Der heil´ge Christ an alle denkt,

Ein jedes wird von ihm beschenkt.

Darum laßt uns freu´n und dankbar sein!

Er denkt auch unser, mein und dein.

***

Holler, boller, Rumpelsack,

Niklaus trägt ihn huckepack,

Weihnachtsnüsse rund und braun,

runzlig, punzlig anzuschaun.

Knacht die Schale, springt der Kern,

Weihnachtsnüsse eß ich gern.

Komm bald wieder in dies Haus,

guter, alter Nikolaus.

Приложение №5
Названия юбилеев свадеб

· 
Пятилетний юбилей бракосочетания считается деревянной свадьбой. 

· 
Юбилей бракосочетания после 6 лет – оловянная свадьба. 

· 
Семилетний юбилей – медная свадьба. 

· 
Десять лет со дня свадьбы – розовая свадьба. 

· 
Пятнадцатилетний юбилей – стеклянная свадьба. 

· 
Двадцатипятилетний юбилей – серебряная свадьба. 

· 
Пятьдесят лет совместной жизни – золотая свадьба. 

· 
Шестидесятилетний юбилей – бриллиантовая свадьба. 

· 
Семидесятилетний юбилей – каменная свадьба.

Приложение №6
Пословицы

	Немецкий  язык
	Русский  язык
	Английский язык

	Keine Rose ohne Dornen.
	Нет розы без шипов.
	There is no rose without a thorn.

	Morgenstunde hat Gold im Munde
	Утренняя роса золотом осыпает
	Early to bed, early to rise makes a man healthy, wealthy and wise

	Andere Zeiten, andere Sitten.
	Другие времена, другие нравы
	All in good time

	Wer wagt – gewinnt
	Риск благородное дело
	Nothing venture, nothing have

	Viele Kǒche verderben den Brei
	У семи нянек дитя без глаз 
	Many commanders spoil the ship

	Die Apfel fǎld nicht wert vom Stamm
	Яблоко от яблони недалеко падает
	Like begets like

	Nier das Ende krǒnt das Werk
	Конец всему венец
	Business is the salt of the life

	Hin ist hin 
	Что упало, то пропало 
	It is no use crying over spilt milk

	Eile mit Weile
	Тише едешь, дольше будешь 
	Hast makes waste

	Neue Besen kehren gut 
	Новая метла метет по-новому 
	A new broom sweeps clean

	Jugend hat Keine Tugend 
	Молодо - зелено
	There is no fool  like young  fool
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